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ACCESSORI EXTRA DOTAZIONE 

EXTRA EQUIPMENT • ACCESSOIRES EN OPTION • EXTRA ZUBEHÖR

KIT X2

Art. 920
KIt PEr LA SALItA E DISCESA 
PArtE ANtErIOrE
Up and down kit - front side

Kit pour la montée et descente partie antérieure

2 Überfahrschienen (vorn)

L = 2.700 mm.

Art. 926
INCAVO PrEDISPOStO SULLE PEDANE 
PEr L’ALLOGGIAMENtO DEL PrOVA 
GIOChI IDrAULICO
Cavity on the footboards for housing of play-testing device

Cavité prédisposée sur les chemins de roulement pour 
l’encastrement des plaques à jeux

Aussparungen im vorderen Teil der Fahrschienen, um 
eine Gelenkspiel-Testvorrichtung aufzunehmen

PrOLUNGhE DI COLLEGAMENtO trA IL SOLLEVAtOrE E 
LA CENtrALINA DI COMANDO (1 m)
Connection extensions between the hoist and the control box

Rallonges de jonction entre l’élévateur et le pupitre de commande

Verlängerungsschläuche (zwischen Hebebühne und Steuerpult)

tELAI PEr INCASSO
Embedding frames

Caissons pour modèles encastrables

Metallrahmen für Grube

Art. 921

Art. 921/A

Art. 921/B

Art. 921/C    

Art. 922

Art. 922/A

Art. 922/B

Art. 922/C

Art. 922/D    

ART. 910 • 910/SM • 911 • 912

ART. 913

ART. 916 • 917

ART. 918       

ART. 900 • 901 • 902 • 910 • 911 • 912

ART. 903 • 913

ART. 906 • 916

ART. 907 • 917

ART. 908 • 918

Art. 923

Art. 923/A

H = 4600 • 6000 mm

H = 7000 • 8000 • 9000 mm

IMPIANtO DI ILLUMINAzIONE A LED
Led lighting system

Kit d’eclairage led

LED Beleuchtungsanlage

Fornibile solo in fase costruttiva • Embedded accessory. Cannot be ordered separately • A commander avec le pont. Ne peut être fourni séparément • Nur mit der Bühne bestellbar. Nicht nachrüstbar 


